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Item

Description

1. USB-C Port (Connects to
Host)

Connects to a laptop.

4.USB-A 3.2 Gen
2-Anschluss

10 Gbit/s Datenlibertragung

2. Power Indicator

Turns white when connected to  laptop
Flashes white once every second when
upgrading firmware.

5. Audio-Eingang und
-Ausgang

Fiir den Anschluss von Ohrhorern oder
anderen Geraten mit einem 3,5-mm-AUX-
Stecker.

6. Ranura para tarjetas SD/
microSD

« UHS-, 104 MB/s

- La ranura de la tarjeta le permite insertar
una tarjeta SD o microsd para copiar
archivos al dispositivo o desde él

3.USB-C 3.2 Gen 2 Port

10 Gbps data transfer

4. USB-A 3.2 Gen 2 Port

10 Gbps data transfer

5. Audio In / Out

Connect to earphones or other devices with a 3.5
mm AUX connector.

6.SD/microSD-

* UHS-I, 104 MB/s
« Mit dem Kartensteckplatz konnen Sie eine

7. Puerto de entrada PD

« Se puede conectar un cargador Power
Delivery para cargar un portatil o una tableta
conectados.

- Admite hasta 100 W de potencia de entrada y
85w se cargan a la computadora portatil

7.PDIN

« Connexion & un chargeur Power Delivery
pour recharger un ordinateur portable ou
une tablette.

- Prend en charge une entrée de 100 W max et
charge 85W pour ordinateur portable

9. DisplayPort 1.4

Uscita fino a 4K a 60 Hz su un singolo display
quando connesso a un laptop.

10. Porta HDMI 2.0

Uscita fino a 4K a 60 Hz su un singolo display
quando connesso a un laptop.

8. Port Ethernet

Connexion a un routeur ou un modem a une
vitesse de 10/100/1000 Mbits/s.

6.5SD / microSD Card Slot

« UHS-I, 104 MB/s
« The card slot lets you insert an SD or microSD
card to copy files to and from your device.

Kartensteckplatz SD- oder microSD-Karte einsetzen, um
Dateien auf und von Ihrem Gerat zu kopieren
« SchlieBen Sie ein Netzteil an, um ein
7.PD-IN angeschlossenes Notebook oder Tablet zu laden.

« Unterstiitzt bis zu 100 W Leistung und 85W
Aufladung an den Laptop.

8. Puerto Ethernet

Se puede conectar un router o médem a
10/100/1000 Mbps.

9. DisplayPort 1.4

Sortie jusqu'a 4K@60Hz sur un seul écran
lorsquiil est connecté & un ordinateur portable,

PT

Item

Descrigio

RU

KomnoeHT

Onvcatve

1. Mopt USB-C
(noaknioueHwe K xocTy)

MoAKNioUeHMe K HOYTOYKY.

2. VinguKaTop nutarins

3aropaeTCA Genbint CBETOM MPU MOAKTIOEHIM K
HOYTOYKY.

MuraeT 6ensiv caeTom pa3 & cekyrzy npu
06HOBNeHIM MPOWVBKN

9. DisplayPort 1.4

Salida de hasta 4K a 60 Hz en una sola
pantalla cuando se conecta un portatil

10. Port HOMI 2.0

Sortie jusqu'a 4K@60Hz sur un seul écran
lorsquiil est connecté & un ordinateur portable,

1. Porta USB-C (liga-se a0
anfitriao)

Liga-se a um portatil.

7.PD-IN

« Connect to a Power Delivery charger to charge
a connected laptop or tablet.

« Supports up to 100W input, and 85W charging
to the laptop.

8. Ethernet-Anschluss

An einen Router oder Modem mit 10/100/1000
Mbit/s anschlieBen.

10. Puerto HDMI 2.0

Salida de hasta 4K a 60 Hz en una sola
pantalla cuando se conecta un portatil

IT

2. Indicador de energia

Fica branco quando ligado a um portatil.
Pisca a branco uma vez a cada segundo
quando atualiza o firmware

9. DisplayPort 1.4

Ausgabe von bis zu & K bei 60 Hz auf einem
einzelnen Display bei Anschluss an einen Laptop.

8. Ethernet Port

Connect to a router or modem at 10/100/1000
Mbps,

10. HOMI 2.0-Anschluss

Ausgabe von bis zu 4 K bei 60 Hz auf einem
einzelnen Display bei Anschluss an einen Laptop.

FR

Oggetto

Descrizione

3. Porta USB-C 3.2 Gen 2

Transferéncia de dados de 10 Gbps.

Elément

Description

1. Porta USB-C (si collega
all'host)

Si collega a un laptop

4. Porta USB-A 3.2 Gen 2

Transferéncia de dados de 10 Gbps.

9. DisplayPort 1.4

Up to 4K@60Hz output to a single display when
connected to a laptop.

10. HOMI 2.0 Port

Up to 4K@60Hz output to a single display when
connected to a laptop.

ES

1. Port USB-C (se connecte
a l'hote)

Se connecte & un ordinateur portable.

Elemento

Descripcion

DE

1. Puerto USB-C (conexién
con dispositivo receptor)

Se conecta a un portatil.

2. Indicateur d'alimentation

Devient blanc lorsquiil est connecté & un
ordinateur portable

Clignote en blanc une fois par seconde lors de
la mise & niveau du micrologiciel

3.Port USB-C 3.2 Gen 2

Transfert de donnée & 10 Gbit/s

Element

Beschreibung

1.USB-C-Anschluss
(Verbindung zum Host)

Verbindet sich mit einem Laptop.

2. Indicador de encendido

Se ilumina en blanco cuando se conecta un
portétil.

Parpadea en blanco una vez por segundo
mientras se actualiza el firmware.

4. Port USB-A 3.2 Gen 2

Transfert de donnée & 10 Gbit/s.

2. Betriebsanzeige

Wird weiB, wenn sie mit einem Laptop
verbunden ist.

Blinkt beim Aktualisieren der Firmware einmal
pro Sekunde weif}

3. Puerto USB-C 3.2 de 2.*
generacion

Transferencia de datos de 10 Gbps

5. Entrée / sortie audio

Connexion & des écouteurs ou & d'autres
appareils dotés d'un connecteur AUX de
3,5mm

4. Puerto USB-A 3.2 de 2.*
generacion

Transferencia de datos de 10 Gbps

3.USB-C 3.2 Gen

2-Anschluss

10 Gbit/s Dateniibertragung.

5. Entrada y salida de audio

Sirve para conectar auriculares u otros

6. Logement de carte SD/
microSD

+ UHS-1, 104 Mo/s.

« Un emplacement pour carte vous permet
dinsérer une carte SD ou microSD pour
copier des fichiers sur ou depuis votre
appareil.

dispositivos con un conector AUX de 3,5 mm

»02

»03

» 04

2. Spia di accensione

Diventa bianca quando connessa a un laptop.
Lampeggia in bianco una volta al secondo
durante l'aggiornamento del firmware.

5. Entrada/saida de audio

Ligue auriculares ou outros dispositivos com
um conector AUX de 3,5 mm.

3. Porta USB-C 3.2 Gen 2

Trasferimento dati a 10 Gb/s.

4. Porta USB-A 3.2 Gen 2

Trasferimento dati a 10 Gb/s.

6.Ranhura para cartao SD/
microSD

« UHS-I, 104 MB/s.

« Aranhura para cartdes SD/microSD permite-
lhe inserir um cartdo SD/microSD para
copiar ficheiros de e para o seu dispositivo.

5. Ingresso/ uscita audio

Collegare gli auricolari o altri dispositivi con un
connettore AUX da 3,5 mm.

6. Slot per scheda SD/
microSD

+ UHS-1, 104 MB/s.
« Lo slot per schede consente di inserire una
scheda SD o microSD per copiare file da e

verso il dispositivo.

7.PD-IN

 Ligue a um carregador Power Delivery para
carregar um portatil ou um tablet ligado

- Suporta até 100 W de entrada e 85W
carregando para o laptop.

3.Mopr USB-C 3.2 Gen 2

Meperasia AaHHHX Co CKOPOCToIo 10 [64T/C

4.Mopt USB-A 3.2 Gen 2

Mepepava AaHHbIX CO CKOPOCTbIO 10 MEUT/C.

5. AYANOBXO/} M BLIXOA,

TOAKNIOUEHME HayLIHVIKO Wi ADYTUX YCTPOICTE
¢ pasbenom AUX 3,5 mu

6. THe30 ANA KapTbl

- UHS-, 104 Mb/c.
- CTI0T KapTbi M03807AET BCTABNATH KapTH! SD

microSD/SD AU MicroSD ANA KONMPOBAHNA Gaiinos Ha
YCTPOIICTBO MW C Hero,
- MoAKIoeHIE K 3aPAAHOMY YCTPOVCTBY Power
Delivery 417 33pAAKI MOAKIOHEHHOTO HOYTOYKa
7.Mopt PD-IN UM NNaHweTa

- TloAREPXKa BXORHO MOLHOCTY A0 100 BT 1185 BT
3apAANT Ha HOYTOYK.

2. Giig Gostergesi

Bir dizisti bilgisayara baglandiginda beyaza déner.
Uretim yazilimi yiikseltilirken saniyede bir
beyaz renkte yanip soner.

6.SD/microSD F1#

«UHS-I, 104 MB/sc
« EREILIEFEAEA SD 3t microSD +, #
XHEHIEEERMIGE BRI,

3.USB-C 3.2 Gen 2 Baglanti
Noktasi

10 Gb/sn. veri aktarimi.

4.USB-A 3.2 Gen 2 Baglanti
Noktas!

10 Gb/sn. veri aktarimi.

« 3% 5 Power Delivery FEE3 88 MIEIERY £
B AR EB R FE R o

5. Ses Girisi / Ses Cikist

3,5 mm AUX konnektérilyle kulakliklara veya
diger cihazlara baglayin

[ PDN Bk 100W WA, AEIRABRITE
85W i N\o
P — R E R ERIARER, BRI

10/100/1000 Mbps.

6.5D / microSD Kart
Yuvasi

+ UHS-1, 104 MB/sn.

« Kart alani, dosyalarinizi ve cihazinizdan
kopyalamak icin SD veya mikro SD kart
girmenize izin verir

9. DisplayPort 1.4

EREEIRA BN, RARNRRERE
73 4K@60Hzo

. R EEC A AR,
9. DisplayPort 1.4 it 4K@60Hzo
— e PR B,
10. HDMI 2.0 3538 it AK@60Hz,
JP
B"E i
LUSBCH= B | oo g puge s

)

10.HDMI 2.0 351

EREEIRA BN, RARNRRERN
7 4K@60Hzo

7.PD-IN

- Bagl bir diziisti bilgisayar veya tableti sarj
etmek icin bir Power Delivery sarj cihazina
baglanin.

+ 100 W girise kadar destekler ve bilgisayara
85W yiikleniyor.
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EBICERTSCACRITLET
I 7LV I TOBEHFRRIHICICEE
1

3.USB-C3.2Gen 2R —

10 GbpsTD T — FEE IS

4.USB-A3.2 Gen 27K — k

10 Gbps TD 7 — FEEICHIS

HE

]

8. Ethernet Baglanti
Noktas!

10/100/1000 Mb/sn. hizinda bir yénlendiriciye
veya modeme baglanin

LUSBCIEE (B E )

TR B,

S A—TAHI vy

AWARTR 35mmAUXTRY TS Ot
OBBICEHRLET

8.Moprt Ethernet

ToAKIOUMTE K MaPLLPYTU3aTOY WK MOReMy Ha
cropocTi 10/100/1000 MW/

9. DisplayPort 1.4

Bir diziisti bilgisayara baglandiginda tek bir

2. BIRIETE

ERESDUEMEEARE,
FHREREE ST EE—R,

9. Mopr DisplayPort 1.4

BbiBOA B pa3peleH 40 4K npy 60 1y Ha opuH
QMCNNei NPU NOAKNIOYEHMI K HOYTOYKY.

8. Porta Ethernet

Ligue a um router ou modem a 10/100/1000
Mbps.

10. Mopt HOMI 2.0

BbiBOA B Paspetueniy 40 4K npy 60 Ly Ha ofuH
AMCINeTt NPY MOAKIIOUEHIAY K HOYTEYKY,

ekranda 60 Hz'de 4K degerine kadar cikis. 3.USB-C 3.2 Gen 2 2 | 10 Gbps k1Y,
10. HDMI 2.0 Baglanti Bir diziisti bilgisayara baglandidinda tek bir 4.USB-A3.2 Gen 2 & #2 | 10 Gbps HXHEH,
Noktasi ekranda 60 Hz'de 4K degerine kadar cikis. o 2 A o L
5 BMEA M 3.5mm AUX $EERE R E Eig s Hfhs

e

7.PD-IN

« Collegalo a un caricabatterie Power Delivery
per caricare un laptop o un tablet collegato.

« Supporta fino a 100 W in ingresso e 85W
ricarica al portatile.

9. DisplayPort 1.4

Até 4K@60 Hz de saida para um ecra quando
ligado a um portatil.

10. Porta HDMI 2.0

Até 4K@60 Hz de saida para um ecra quando

ligado a um portatil

8. Porta Ethernet

Connettiti a un router o un modem a

10/100/1000 Mbps.
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6.SD / microSD &

«UHS-1, 104 MB/s,
« FIEHETREHEN SD 5% microSD &, LU

BEENIEHERE, SitEEY o

1. USB-C 31 (EEREEIE M)

R EIR AR,

Oge

Aciklama

2. BIRIETAT

YRR AR ENEE,
FAEEBEIAF—RET,

1. USB-C Baglanti Noktasi
(Ana Bilgisayara Baglanir)

Dizilsti bilgisayara baglanir.

T.PDEIA

< EIEE Power Delivery 5588, AEiENE
LB T REUTE.

< REZIE 100W BN, HECA BT ER
85W BN

6.SD/ microSDA— R X
avk

« UHS-I. 104 MB/s
+SD/SDHC/SDXCHh— R Z#AL T, e
COBTT —YEmEETVES

7.USBPDANR—

« Power Delivery3f /5 D FE AR ICHHTL T
PCPy T Ly hEFEE

«BAIOWDANICHE L. / — ~PCER
ABWTHREBELEY

kA= R

8.¥
b (GbE) £ — k

10/100/1000 Mbps TIL— 4 — F 7z lFEF Ly
ICERILEY

9. DisplayR—h 1.4

T AT LA 1BIIH L TRALK (60Hz) D
REETHEE RN

10.HDMI 2.0R— +

T AT LA 1BIIH L TRALK (60Hz) D
R TR N H
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3.USB-C32Gen2 0|10 Gbps BUE(EH. — 51 10/100/1000 Mops B B E Faei sy KO
4.USBA32Gen 2801 |10 Gbps SRR, 8 SR ik u= EE
5 IR/ ik g)ﬁn&s R AUX EEEE R FI BN A ggs)B—c IE (SAEY eSS0 2 It
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For FAQs and more information, please visit:

anker.com/support

@ ® O

@anker_official @Anker Deutschland @AnkerOfficial
@anker_jp @Anker Japan @Anker_JP
@Anker

For tutorial videos, FAQs, manuals, and more information,
please visit:https://support.anker.com
Or scan the QR code below.
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Specificatio

DE: Technische Daten | ES: E:

FR: Spécifications techniques | IT: Specifiche | PT: Especificacdes
RU: Texrnueckue xapaktepuctuki | TR: Teknik Ozellikler

Bh: MG | EeR: 3 | JP: QDR | KO: AR

“lial sl :AR | D090 :HE

Data Speed Up to 10Gbps
T EERE A 10Gbps
Single Display: Up to 4K@60Hz
THRTLA1BEROHE RKLK (60H2)
cow Dual Display: Up to 4K@30Hz

TARTLA 2EHEDIHE RALK (30H2)
Triple Display: Up to 2K@50Hz
FAATLA3AEADEE BAK (60H2)

Supported Systems Windows 10/11, macOS 12 or later
HHOS Windows 10/11.macOS 1245

Tips: The table above shows the maximum supported resolutions. Actual
resolution varies based on the specifications of the host device

LoxIFB ARGHHIEL TV ERAREEEZRLTVET, EREOT
« ZTLTREEI. BEVOPCOMIRICE >TERD £T,

mportant Safety Instructio

DE: Wichtige Sicherheitsinformationen | ES: Instrucciones de seguridad
importantes | FR: Consignes importantes de sécurité IT: Istruzioni importanti
sulla sicurezza | PT: Instrucdes de seguranca importantes | RU: Baxtble
VHCTPYKUMM 110 TeXHike Ge3onacHocTu ‘ TR: Onemli Giivenlik Talimatlari | f&
f BERLRH | B BERSET | P RRCTEAVLE DI
KO: 2 oHd X1

Aagall Al Silalei AR | NIIWN NIN'O2 NIXIN :HE
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Avoid dropping
DE: Nicht fallen lassen. | ES: Evite que el producto se caiga.
FR: Ne pas faire tomber. | IT: Non far cadere il prodotto.
PT: Evite deixar cair. | RU: V36eraiite nagexuii,
TR: Dustirmekten kaginin. | fEIFR: BE6eis %,
eh B RIEE, |JPOBEAEREESX BV TIRT L.
KO: EO{E2|X| DA,
g blau) isi AR | vinn 7w n'7'01 yan :HE

Do not disassemble
DE: Nicht zerlegen. | ES: No desmonte el producto.
FR: Ne pas démonter. | IT: Non smontare il prodotto.
PT: Nao desmontar. | RU: He pa36upatiTe yCTpoicTso.
TR: Parcalarina ayirmayin. | f&eR: &4 .
Feh: FFEER, |PERTIOTHRLENTILSE L,
KO: 28Hi5HA| O A|2.
ASSEY AR | NN DR 719N X HE

Do not expose to liquids.
DE: Keinen Fliissigkeiten aussetzen. | ES: No exponga el producto a
liquidos. | FR: Ne pas exposer a des liquides
IT: Non esporre il prodotto a liquidi. | PT: Nao exponha a liquidos. | RU:
He nopgepraiTe BO3aeACTBIIO Barv.
TR: S temasindan kaginin. | fB9P: 15/ RBIEREFF.
i AR EREERE, | P KB CORATRS IBVESIC
LTSV | KO: A0l X| = Ol A2

Jsudl =33 Y AR | L0710 XM X qonn 78 HE

For the safest and fastest charge, use original or certified cables
DE: Filr sicherste und schnellste Ladevorgénge nur originale oder
zertifizierte Kabel verwenden

ES: Para la experiencia de carga més rapida y segura, utilice cables
originales o certificados

FR: Afin de garantir une charge plus rapide et plus sdre, utiliser les cables
d'origine ou des cables certifiés

IT: Per effettuare la ricarica in modo rapido e sicuro, utilizzare cavi
originali o certificati

PT: Para o carregamento mais seguro e rapido, utilize cabos originais ou
certificados,

» 14

RU: [ 6e30M1acHoii 1 Hanbonee BbiCTpOii 3apAKN MCronbayiite
OpUTUHaNbHBIE WM CEPTUGUUMPOBaHHBIE Kaben
TR: En giivenli ve hizli sarj igin orijinal ve sertifikali kablolar kullanin
B ARIERRS. RiEhsEE, BERRENEININ TR,
gq’. EIRRE. RRENTBUR, HERRBICRENTE
JP: TIEPCRDICHBY B/, MIEEIEBES T —T L%
CEEACRE W,
KO: QP e ST S 98 W& £= 2S5 A 0|22 ABSHIAIR.
el 3 o S0 88y play (i saina o Ayl S a3l AR
[DYIRD I D'MIEN 07251 WNNWA NI MNNIENNIvIN n'wo? HE

This product is suitable for moderate climates only.
DE: Dieses Produkt ist nur auf moderates Klima ausgelegt.
ES: Este producto solo es adecuado para climas moderados
FR: Ce produit est adapté aux climats tempérés uniquement
IT: Il prodotto & adatto all'utilizzo in climi moderati
PT: Este produto apenas é adequado a climas moderados.
RU: 370 yCTPOICTBO NPeAHa3HaHeHO 1A MCTONb3OBaHIA TOMIbKO B YCTIOBHAX
YMEPEHHOIO KNMMATa.
TR: Bu iiriin yalnizca iiman iklimlerde kullanima uygundur.
R A RS AT BRI R P ER,
¥ AEREESERMNAIR TER.
P ABRIFRHICB VS L < IERVEFCORFICIBEL THED Et Ao
KO: 0| MIZ2 Xt 7|0 et AHg3sto| MefaiL|ch.
s il 2Ll el 38 30 AR
.TA72 INn 07PN win'w'Y o'Rnn AT wm HE

The maximum ambient temperature when using this product must not

exceed 104°F / 40°C.

DE: Die maximale Umgebungstemperatur wéhrend der Verwendung des
Produkts darf 40 °C nicht ibersteigen

ES: La temperatura ambiente méxima al usar este producto no debe
exceder los 104 °F/40 °C

FR: La température ambiante maximum pendant (utilisation du produit ne doit
pas dépasser 104 °F / 40 °C

IT: Durante [uso del prodotto, la temperatura ambientale massima non deve
superare 104°F / 40°C.

PT: A temperatura ambiente méxima durante a utilizagéo deste produto
nao deve exceder os 40 °C.
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RU: MakcumansHan Temnepatypa OkpyxaloLLiei Cpefisl Mpy 1CTIoNb3oBaHUH
3TOr0 NPOAYKTa He AONXHa NpeBbiluaTs 40 °C.
TR: Bu trtintin kullanim sirasinda maksimumn ortam sicakligi 104 °F / 40 °C degerini asmamalidir.
e EAA RN, RBFERENSBI 104°F/40°C,
¥ AR ERKIIRGREBRIEIE 104°F /40°Co
JP: FHROFFADTEN 40°CZBR BHBE. ALBVWTIIZI L,
KO: O| HIZ2 A E = A|cH =¥ 2=7}40°CS G| gotof gfLct.
a5 104 i) 138 plasil el Unmall s 5 el sy oaa) 321 5 et Vi i JAR
Ausiada 240/ 0de 0
.40°C x'0 WIN2 win'y? Nnopnin N120N NIVI9NL (HE

Open flame sources, such as candles, must not be placed near this product
DE: Offene Flammen, wie Kerzen, diirfen nicht neben diesem Produkt platziert werden.
ES: No cologue fuentes de llama descubierta, como velas, cerca del producto.
FR: Tenir éloigné des flammes, par exemple de chandelles,
IT: Non collocare sorgenti di fiamme libere, ad esempio candele accese,
nelle vicinanze del prodotto
PT: Chamas nuas, como velas, ndo devem ser colocadas junto deste produto.
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Only use a dry cloth or brush to clean this product.

DE: Reinigen Sie dieses Produkt nur mit einem trockenen Tuch oder einer Birste
ES: Utilice solo un cepillo o un pafio seco para limpiar el producto.

FR: Utiliser un pinceau ou un chiffon sec pour nettoyer ce produit

IT: Per pulire il prodotto, utilizzare esclusivamente un panno asciutto o un pennello
PT: Apenas utilize um pano seco ou uma escova para limpar este produto.
RU: 117 04/CTKY V3RENMA MCTIOMb3YVATe TOMHKO CyXyio TKaH® WM LUETKY.

TR: Bu Griini temizlemek icin yalnizca kuru bir bez veya firca kullanin.
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Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that this product is in compliance
with Directives 2014/30/EU & 2011/65/EU. The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following internet address: https://www.anker.com.
Anker Innovations Limited

Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hong Kong
The following importer is the responsible party contract for EU matters:
Anker Innovations Deutschland GmbH

Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany

GB Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that this product is in compliance
with the following Directives

The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical

and Electronic Equipment Regulations 2012 & Electromagnetic Compatibility
Regulations 2016

The full text of the GB declaration of conformity is available at the following
internet address: https://www.anker.com

The following importer is the responsible party contract for UK matters:
Anker Technology (UK) Ltd

GNRS, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 1HP, United Kingdom

FCC Statement
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to
the following two conditions
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) This device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation
Warning: Any changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment.
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful interference.
in a residential installation
This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may
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cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The following importer is the responsible party contract for FCC matters
Company Name: Fantasia Trading LLC

Address: 5350 Ontario Mills Pkwy, Suite 100, Ontario, CA 91764

Telephone: +1-800-988-7973

IC Statement

This device complies with Industry Canada license-ICES-003. Operation

is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause
interference, and (2) This device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables
aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux
conditions suivantes : (1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2)
lutilisateur de 'appareil doit accepter tout brouillage radioglectrique subi,
méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement
This digital apparatus complies with CAN ICES-003(B)/NMB-003(B).

E This symbol indicates that this product shall not be treated as
household waste. Instead it shall be handed over to the applicable
M collection point for the recycling of electrical and electronic equipment

DE: Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht als Hausmiill entsorgt

werden darf. Stattdessen st es an der jeweiligen Sammelstelle fiir das

Recycling von Elektro- und Elektronikgeraten abzugeben

ES: Este simbolo indica que este producto no debe tratarse como basura

doméstica. Deberd llevarse al punto de recoleccion correspondiente para el

reciclaje de equipos eléctricos y electrénicos.

FR: Ce symbole indique que ce produit ne doit pas étre traité comme des
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ordures ménageres. Il doit étre ramené dans un point de collecte approprié
au recyclage des équipements électriques et électroniques.

IT: Questo simbolo indica che il prodotto non va smaltito come rifiuto
domestico, ma deve essere consegnato al punto di raccolta predisposto per il
riciclo delle apparecchiature elettriche ed elettroniche.

PT: Este simbolo indica que este produto nao deve ser tratado como lixo
doméstico. Em alternativa, deve ser entregue no ponto de recolha aplicavel
para reciclagem de equipamento elétrico e eletrénico.

TR: Bu sembol, bu {iriiniin evsel atik olarak degerlendirilemeyecedini
belirtmektedir. Bunun yerine, elektrikli ve elektronik ekipmanlarin geri
déniisiimiine ynelik, uygun bir toplama noktasina birakilmalidr.

Huoimi”

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The Adopted Trademarks HDMI, HOMI High-Definition Multimedia Interface,
and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of HOMI
Licensing Administrator, Inc. in the United States and other countries.

stomer Service

DE: Kundenservice  ES: Atencion al Cliente
FR: Service Client  IT: Servizio Clienti
PT: Servico de Apoio ao Clien  RU: OBcnysvigarie KnneHTos
TR: Misteri Hizmetleri  f&f: ZERZH i BFRRS
P AAZT—HR—k  KO: D2 ME[A
NINE? NN HE  eSleall 4003 AR
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EN: Lifetime Technical Support

DE: Technischer Support fiir die Produktlebensdauer
ES: Asistencia técnica de por vida

FR: Support technique & vie

IT: Assistenza post-vendita a vita

PT: Suporte técnico ao longo da vida dtil do produto
RU: Textiiueckan NOBAEPAKa Ha 8eC CpOoK SKCTTyaraLi
TR: Grmiir Boyu Teknik Destek Hizmeti
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support@anker.com
@ support.mea@anker.com (For Middle East and Africa Only)

(US/CA) +1 (800)988 7973
% (UK) +44 (0) 1604 936200
(DE) +49 (0) 69 9579 7960
(Middle East & Africa) +971 42428633
(UAE) +971 8000320817
(KSA) +966 8008500030
(Kuwait) +965 22069086
(Egypt) +20 8000000826
(AU) +61 3 8331 4800
(TR) +90 0850 460 14 14
(RU) +8 (800) 511-86-23
+91 18003138831
+86 400 0550 036
(B7) 03 4455 7823
(313 +82 02-1670-7098

PAP

Raccolta
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Carta
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